
41700
15 AMP 12 VDC
6 AMP 125 VAC
3 AMP 250 VAC

Metal Toggle Switch 
• Off-on function 
• /4 HP 120-250 VAC

Interruptor conmutador de 
metal 
• Función de apagado-encendido 
• 3/4 HP 120-250 VCA

Interrupteur à bascule métal-
lique 
• Fonction Arrêt-Marche 
• 3/4 HP 120-250 V c.a.



Milwaukee, WI 53209-3796
Technical Assistance 1-800-228-5123
ZJ0001839   0713
Made in China/Hecho en China/Fabriqué en Chine

  INSTRUCTIONS
1. Disconnect battery.
2. Drill 1⁄ 2” hole.
3. Install switch.
4. Attach wires.
5. Reconnect battery.

  INSTRUCCIONES
1. Desconecte la batería.
2. �Perfore un orificio  

de 1⁄2”.
3. Instale el interruptor.
4. Fije los cables.
5. �Vuelva a conectar  

la batería.

  INSTRUCTIONS
1. ����Débrancher le câble 

négatif de la batterie.
2. �Percer un trou de 1⁄2 po.
3. �Installer l’interrupteur.
4. Fixer les câbles.
5. �Rebrancher le câble 

négatif de la batterie.

Fast Wiring Tips:
1. �Always install an in‑line fuse holder when installing a switch to protect the electrical system 

and to avoid circuit damage. 
2. �Do not exceed Amp rating of this switch, determine amperage of accessory before installation.
3. �Never solder to switch connectors, heat will damage switch, always use solderless ter-

minals.
Consejos para el cableado rápido:   
1. �Cuando instale un interruptor siempre instale un portafusibles en línea para proteger el 

sistema eléctrico y evitar daños al circuito.
2. �No supere el amperaje permitido para este interruptor. Determine el amperaje del accesorio 

antes de realizar la instalación.
3. �Nunca suelde con conectores de interruptores; el calor dañará el interruptor; use siempre 

bornes sin soldadura.
Conseils de câblage:
1. �Lorsqu’on installe un interrupteur pour protéger le système électrique, installer toujours un 

porte-fusible monté sur conducteur pour éviter d’abîmer le circuit.
2. �Ne pas dépasser le calibre d’ampères de cet interrupteur; avant son installation, déterminer 

l’ampérage de l’accessoire.
3.� �Ne jamais souder aux bornes d’interrupteur; la chaleur risque d’abîmer l’interrupteur. 

Toujours utiliser des bornes sans soudure.

BATTERY (+)
BATERÍA (+)
BATTERIE (+)

ACCESSORY
ACCESORIO
ACCESSOIRE

15 A 12 V DC / 20 A 125 V AC / 10 A 25 V AC / 3⁄4 Hp 120-250 V AC
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WARNING:  This product contains a chemical known to the State of California to cause 
cancer and birth defects, or other reproductive harm.


